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ಯುದನು ಬರೆದ ಪತಿ್ರಕೆ
ಯುದ ಬದರ್ಲ ಪತ್ರ

ಯುದ ಬದರ್ಲ ಪತಿ್ರಕೆ ಯುದ ಕġಾಲೊ ಮನಕ್ಹ ಬದರ್ಲ ವೆ್ಹ ೖ.
ಯುದ ತಿĖಾಕು್ಹ ತಿನೆಯೆಸುನೊ ಭೈ ಥಯಲĜಾಕೊಬ ತಿನೊ ಭೈ ವೆ್ಹ ೖ
ಕೈನ ಕವೈಲಿವಸ. ತಿĖಾಹುತಿ ತೆ ಯೆಸುನೊ ಭೈ ವೆ್ಹ ೖ ಕೈನ ಬರೊಕೊ್ಹ
ಕಲಿರ್ವಸ. (ಕೈ ಅĔಾ್ಯಯ ವೆ್ಹ ೖ ಕĔಾ್ಯಮ 1) ಆ ಪತ್ರ ಕ್ಹರಿ ವೆ್ಹ ೖ ಕೈನ
ಸಭೆನೆ ಬದರ್ಲ ವೆ್ಹ ೖ. ಕೈನ ಕġಾನು ದೆăಾಡಿನೆ ದೆ ತುನೈ ವರಿ ಜುĖಾ್ನ
ವಡಂಬಡಿಕೆěಾನಿ ದಕಿ್ಹÈ ಸಂಗತಿÈ ಎ ಪತ್ರěಾ ದೆಕăಾ್ತěಾ
Ąಾಸ ಒĔಾಲೊಯಹುದೊ್ಯ ವ್ಹಯ. ಕಯġಾನು ವಚಹೈ ಕೈನ ವರಿಬಿ
ಯುದ ಎ ಪತ್ರ ಪğಾಯಲ ăಾ್ಹĝಾËನರ ęಾ ಥಯಲ ಕು್ಹĔಾĖಾ
ಮನಕೊ್ಹನೆ ವರಿ ಯೆಸು ಕಿ್ರಸ್ತĖಾ ಹುತಿ ಧರ ಮನಕ್ಗಹೊನೆ ಬಚರ್ದಲ
ವೆ್ಹ ೖ. ಯುದ 1 ಎ ಪತ್ರ ಘನಿ್ನಸğಾ ಕಿ್ರಸ್ತ ಹುಟ್ಟಪ್ಲರ 60 ವರಕ್ಹěಾ
ಬದರ್ಲ ವೆ್ಹ ೖ. ಎ ಪತ್ರ ಬĔಾರ್ನು ತಿನು ನುದೆ್ದಶ ಸುಳ್ಲ ಭೊದೊಕೊĖಾ
ಹುತಿ ತಪ್ಪ ġಾಟೆ ಜೌನ ಐ ಕೈನ ಕġಾĖಾ ಹುತಿ ăಾ್ಹĝಾ ಬರೊăಾ್ಹěಾ
ರ ◌್ಹಯಲ ಮನಕೊ್ಹನೆ ಹುĢಾರ ಕĝಾĖಾ ಹುತಿ ವೆ್ಹ ೖ. ಯುದ 1:4
ತಿĖಾġಾತೊಕು್ಹ ĒಾಕತತದಿġಾĖಾಹುತಿಜುನ್ನ ವಡಂಡೆಕೆěಾಥಯಲ
ಉಪÈಗ ಕರಸ. ಎ ಪತ್ರ ಪೆĒಾ್ರěಾ ರ ◌್ಹಯಲ ಲಿಂಗತ ರ ◌್ಹಯಲ
ಸುಳ್ಳ ಭೊದೊăಾĖಾ ಹುತಿ ಹುĢಾರ ದೆವದುತೊವರಿ ಸೊದೊಮ ವರಿ
ಗೊÇರąಾÇĖಾಹುತಿ ಇ ăಾ್ಹರೊಮಳಲಹುತಿಘನಿ್ನÈವಿಶಯ
ಎಪ್ರěಾ ದೆಕಿಯೆಸ.
ಪಿಠಿಕೆ
1).ಯುದತಿĖಾ ಒĔಾğಾËನೆ ದೆăಾಡಿನ ದಿವಸ. 1:2
2) ತೆ ಥಯಲ್ಪರ ತೆ ಸುಳ್ಳ ಭೊದೊăಾĖಾ ವಿರುದ್ದ ತು್ಯನೊನೆ
ಹುĢಾರಕಿ ಕġಾĖಾ ಹುತಿ ಬĔಾರ್ನು ăಾರಣ ಕವಸ. 1:5

3) ತೆ ಥಯಲ್ಪರ ಜುನು್ನ ವಡಂಬಡಿಕೆěಾ ರ ◌್ಹಯಲ ಮನಕೊ್ಹĖಾ
ಹುತಿ ಥಯಲಉĔಾಹರಣೆ ದಿವಸ. 1:2—1:6
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4) ತೆ ಥಯಲ್ಪರ ತೆ ಎ ಹುĢಾರĖಾ ಹುತಿ ತು್ಯನೆ ಪ್ರತಿಕಿ್ರಯೆ ಸು ಛೆ
ಕġಾನು ಕವಸ. (1 17 23). 5)ğಾಸ್ಟěಾ ಕು್ಹĔಾನೆ ಸು್ತತಿ ಕತೊ
ತಿನು ಪತ್ರ ಕೊನೆ ಕರಸ. 1:24,25

1 ಯೆಸು ಕಿ್ರಸ್ತನೊ ಸೆವಕ Ĝಾಕೊಬೊ್ನ ಭೈ ಥಯಲ ಯುದನ
ಕು್ಹĔಾಕು್ಹ ಬğಾಯಲġಾğಾęಾಥಯಲಕು್ಹĔಾನೆಮĜಾĖಾಥಯಲ
ಯೆಸು ಕಿ್ರಸ್ತěಾ ಚೊ಼ ಕಿತĝಾ ರ ◌್ಹಯಲġಾğಾËĖಾ ಹುತಿ ಬĔಾರ್ನು
ಪತ್ರ.

2ತುÇನೆಮąಾರ್, Ģಾಂತಿ ವರಿಮĜಾಜಾಸಿ್ತ ēಾġಾದೆ.

ಕೆಟ್ಟ ġಾಟěಾ ಲಿನಜ಼ಾġಾĖಾ ಭೊದಕೊ
3ಮĜಾĖಾ ದೊಸೊ್ತ,ಅಪೆ ăಾ್ಹĝಾ ġಾಟಿಲಿġಾನಿಮąಾರ್Ėಾ ಹುತಿ

ತುÇನೆ ಬದುರ್ ಕೈನ ಮಿ ಘನೊ್ನ ಆಸ ಕರ ◌ೊ್ಯತೊ.ತೆ ನೈಸೊ ವರಿ
ಯಕ್ಕ ವಿಶಯĖಾ ಹುತಿ ಮಿ ಬĔಾರ್ನು ಜರುರತ್ತ ಛೆ ಕೈನ ಛೆ ಕೈನ
ತಿಳದಿಲಿದೊ್ಯ. ಕು್ಹĔಾ ತಿĖಾ ಪರಿಶುದ್ಧ ಮನಕೊ್ಹನೆ ದಿದಲ ಬರೊăಾ್ಹĖಾ
ಹುತಿ ತುಮೆ ಪ್ರĜಾಸ ಪಡಿ್ದನ ಹೊĝಾďಾĖಾ ಲಿಂಗತ ಮಿ ತುÇನೆ
Å್ರĒಾ್ಸಹ ಕĝಾĖಾ ಹುತಿ ಮನಸ ಕರುಸ. ಕು್ಹĔಾ ಅÅನೆ ಬರೊಕೊ್ಹ
ಯಕ್ಕಸğಾ ದಿದೊ್ಯಸ. ತೆ ăಾ್ಹĝಾ ăಾಲěಾಬಿ ಚೊ಼ ಕು ಛೆ.

4 ದăಾ್ಹ ಜ಼Ėಾ ಮನಕೊ್ಹ ಗ ್ವತ್ತġಾಚಿ ತುěಾರಿ ಸಬೆěಾ ಆĜಾಸ.
ಇË್ನನೆ ēಾġಾನಿ ಶಿĭಾĖಾ ಹುತಿ ಘĖಾ್ನ ದಿĖಾ್ನ ėಾಚ಼ಾಜ಼ ಪ್ರġಾದಿÈ
ಬĔಾ್ಯರ್ಸ. ಎ ಮನಕೊ್ಹ ಕು್ಹĔಾĖಾ ವಿರುದ್ದ ಥĜಾಸ.ತು್ಯನೆ ėಾಪĖಾ
ăಾÇ ಕĝಾĖಾ ಹುತಿ ಅėಾ್ನ ಕು್ಹĔಾನಿ ಮąಾರ್ನಿ ನೈġಾ ಕಲಿರ್ನ ತು್ಯನೆ
ಅÅ್ನ ಯಕ್ಕಜ಼ ěಾಲಕ ಥಯಲ ವರಿ ಪ್ರಭು ಥಯಲಯೆಸು ಕಿ್ರಸ್ತĖಾ
ėಾಚ಼ಾ ಆġಾğಾ ಥĜಾಸ.

5 ತುಮೆ ăಾ್ಹರುಜ಼ ತಿಳದಿಲಿದಲ ದăಾ್ಹ ವಿಚಾರೊ ಶೆ ಕಲಿರ್ġಾನೆ ಮಿ
ತುÇನೆ ಮದತ ಕĝಾನೆ ಆಸ ಕರುಸ. ėಾ್ರಬು ತಿĖಾ ಮನಕೊ್ಹನೆ
ಇಜಿಪ್ತ ದೆಶತೊ ಲೈನ ತು್ಯನೊನೆ ವಚ಼ಾಡಲ ಶೆ ಕಲಿರ್Ë. ತೆĠಾěಾಜ಼
ಬರೊಕೊ್ಹ ನೈಸೊġಾğಾ ಮನಕೊ್ಹನ Ėಾಶ ಕರಿėಾಡೊ್ಯ.
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6ದೆವದುತೊ ಅದಿăಾರ ವ್ಹಂĔಾ್ಯತಬಿ ತೆ ವಚ಼ಾಡಿಲಿĔಾ್ಯġಾಚಿ ಸ್ವಂತ
ರ ◌್ಹಯಲ ಜ಼ąಾ  ಚೊಡಿನ ಗಯಲ ಶೆ ಕರೊ. ತಿĖಾಹುತಿ ಪ್ರಭು
ತೆ ದೆವದೊತೊನೆ ಅಂದăಾರěಾ ಮೆ್ಹಲೊ್ಯ. ತು್ಯನೊನೆ ಹಮೆĢಾಬಿ
ಬೆಡಿÈěಾĚಾಂದಿನಮೆ್ಹಲೊ್ಯ.Ç್ಹಟಾದಿನ್ನ ದಿನೆ್ನ ತೊ್ಯನೊನೆ ಫಸ್ಒ
ēಾġಾĖಾ ಹುತಿ Ēಾ್ಯ ಮೆ್ಹಲೊ್ಯ.

7ಸೊದಮವರಿಗೊಮುರąಾÇನೆತು್ಯĖಾಆಜ಼ುęಾಜ಼ು ರ ◌್ಹಯಲ
ąಾಮನೆ ಶೆ ಕಲಿರ್Ë. ತೆ ăಾ್ಹರು ತೆ ದೆವದುತನಿಂಗತ ಥĜಾ. ತೆ
ąಾÇěಾ ಲೈಂಗಿಕ ėಾÅ ವರಿ ಕೆಟ್ಟ ăಾÇ ಭರಿಗĜಾĒಾ. ತು್ಯನೆ
ಹಮೆĢಾನಿ ಆಗěಾ Ēಾ್ರಸ ĄಾĒಾ ರ ◌್ಹವಸ. ತು್ಯನೊನೆ ದಿದಲ ಶಿĭಾ
ಅÅನೆಅಪೆ ಶಿಕಿ್ಕಯೆಸ.

8ತುěಾರಿ ಸಭೆěಾ ಆġಾğಾಮನಕೊ್ಹನೆ ಇĖಾಲಿಂಗತಜ಼ ēಾವಸ.
ತು್ಯĖಾ ಕ್ಹÅ್ನಜ಼ ತು್ಯನೊನೆ ġಾಟ ēಾವಸ. ತು್ಯĖಾ ėಾÅಕು್ಹಜ಼
ತು್ಯನೊನೆಜ಼ ವ್ಹಲಸ ಕಲಿರ್ವಸ. ತು್ಯನೆ ಪ್ರಭುನೊ ಅದಿăಾರನೆ ತಿರĤಾ್ಕರ
ಕಲಿರ್ವಸ. Ēಾಕತವರ ರ ◌್ಹಯಲ ದೆವದುತೊĖಾ ವಿರುದ್ದ ಕೆಟ್ಟ ġಾತೊ
ಬೊಲಸ.

9Ç್ಹಟೊ ದೆವದುತ ರ ◌್ಹಯಲಮಿăಾಯಲಜ಼ ಖುದ್ದ ಇಮ್ಮ ಕರ ◌ೊ್ಯ
ನೈ. Çಶೆನು ಮರಲ ಅಂಗ ಕಿನೆ ಮಳು ಕೈನ ಮಿăಾಯೆಲ ಸೈĒಾನĖಾ
ಹುತಿ ದೊಷಣೆ ಕĝಾನೆ ಧೈಯರ್ಕರ ◌ಾ್ಯġಾಚಿ" ಪ್ರಭುಜ಼ ತುನೆ ಶಿĭಾ
ದಿವಸ "ಕೈನ ಕದೊ್ಯ.

10 ತೆನೈಸೊ ಎ ಮನಕೊ್ಹ ನೈ ಕಳಲನೆ ಟಿăಾ ಕರಸ ತು್ಯನೊನೆ ದಕು್ಹಜ಼
ಗ ್ವತ್ತ ēಾವಸ. ತೆನೈಸೊ ąಾ್ಯನ ನೈಸೊ ėಾ್ರಣಿÈ ಲಿಂಗತ ಸಹಜ಼
ಪ್ರವೃತಿ್ತಕು್ಹ ಕಳೈಲಿವಸಯಕ್ಕಜ಼ ಮನಸಕು್ಹ ಕಳೈಲೆĒಾ ನೈ. ಎಜ಼ ತು್ಯನೊನೆ
ĥಾಳ ಕರಸ.

11 ತು್ಯನೊನೆ ಕೆಟ್ಟ ಪರಸಿ್ತಥಿ ಆವಸ. ಎ ಮನಕೊ್ಹ ăಾಯಿನ
ಚ಼ಾಲಲ ġಾಟಾ್ಮಜ಼ ಚ಼ಾಲಸ. ತು್ಯನೆ ಆಸಿ್ತ ಗĠಾ್ಸĖಾ ಹುತಿ ಬಿĠಾಮನನಿ
ġಾಟಾ್ಮ ಚ಼ಾğಾನೆ ತು್ಯĖಾಕು್ಹ ತು್ಯನೊನೆ ವಪಿ್ಸನ ದಿĔಾ್ಯಸ. ಕೊರಹನ
ಕರಲಲಿಂಗತಜ಼ ಕು್ಹĔಾĖಾ ವಿರುದ್ದ ಹೊĝಾďಾ್ಯďಾ್ಯಸ. ತು್ಯನೆ ăಾ್ಹĝಾ
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ಕೊರಹಲಿಂಗತ ĥಾಳēಾವಸ.
12 ತುěಾĝಾ ಅನು್ಯನೆತೆĖಾ ಭೊಜನěಾ ಎ ಮನಕೊ್ಹ ಡುಬಿ

ಗಯಲ ದąಾ್ಡËಲಿಂಗತ ಛೆ. ತು್ಯನೆ ಭೆ ನೈಸೊ ತುěಾĝಾ ăಾ್ಹತೆ
ಕġಾďಾ್ಯಸ. ತು್ಯನೆ ಖುದ್ದĖಾ ಹುತಿಜ಼ ಚಿಂĒಾ ಕĝಾğಾ ಕುರಬುರ ◌ಾ್ಯ
ಥĜಾಸ. ತು್ಯನೆ ėಾನಿ ನೈಸೊ ěಾ್ಹಡಲಿಂಗತ ಥĜಾಸ. ġಾರೊ
ತೆ ěಾ್ಹಡನೆ ತಿĖಾ ăಾ್ಹತೆ ಲಿನ ಗೈಪಡಸ. ತು್ಯನೆ ಕĜಾ ಟೈěಾ್ಮ ಫಲ
ದು್ಯ ತೆ ăಾಲěಾ ಫಲ ದಿĔಾ್ಯġಾಚಿ ಬೆರ ಕ್ಹěಾĒಾಜ಼ ಕಿತೈನ ಪಡಲ
ċಾಡೊಲಿಂಗತ ಛೆ.

13 ಇವೆ್ನ ಸಮುಂದರěಾ ರ ◌್ಹಯಲ ಧಡಿ್ಕÈ ಲಿಂಗತ ಛೆ. ಎ
ಧಡಿ್ಕěಾತು ಆġಾನು ಬುರುಕ ಲಿಂಗತ ಇವೆ್ನ ಸರಮ ನೈಸೊ ăಾÇ
ಕĝಾďಾಸ. ಎ ಮನಕೊ್ಹ ಹęಾಳěಾ ಫĝಾನಿÈ ಚಿಕಿ್ಕÈ ಲಿಂಗತ
ಛೆ. ತು್ಯĖಾಹುತಿ ಹěಾĢಾಬಿ ಅಂĔಾĝಾ ರ ◌್ಹġಾನಿ ಜ಼ąಾěಾಜ಼
ರ ◌್ಹġಾಲąಾಡಸ.

14 ಆĔಾಮತೊ ăಾ್ಹĒಾ್ವ ěಾĒಾನೊ ರ ◌್ಹಯಲ ಹನೊಕ ಎ
ಮನಕೊ್ಹĖಾ ಹುತಿ ಅಮ್ಮ ಕದೊ್ಯಸ; "ದೆಕೊ, ğಾಕೊಶಿ ತಿĖಾ ಪರಿಶುದ್ಧ
ದುತೊĖಾ ăಾ್ಹತೆ ಆġಾಡೊ್ಯಸ.

15 ಪ್ರಭು ಹರಿಯăಾ್ಲನೆ ಫೈಸಲೊ ಕರಸ. ಭಕಿ್ತěಾ ಕಮಿ
ರ ◌್ಹಯಲġಾğಾ ತಿĖಾ ವಿರುದ್ದ ಕರಲ ăಾ್ಹĝಾ ಕೆಟ್ಟ ăಾÇ ವರಿ
ėಾಪಿÈ ತಿĖಾ ವಿರುದ್ದ ಬೊಲಲ ăಾ್ಹರಿ ġಾತೊ ಖಂďಾ್ಸನೆ ತೆ
ಆġಾಡೊ್ಯಸ.

16ಎದುಭೊರ್ದಕೊಗುಣಗುಟಾ್ಟğಾ ತಪ್ಪ ಹುďಾ್ಕğಾ ಕೆಟ್ಟ ಆಸěಾ
ಪಡಲġಾğಾ ಮಿ ವೆ್ಹ ೖ ಕೈನ ಕġಾğಾ Ç್ಹಡು ದೆಕಿನ ಬೊğಾğಾ
ಥĜಾಸ.

ಹುĢಾರಕು್ಹ ರ ◌್ಹË ಕೈನ ಎಚ್ಚರಕಿ
17ಮĜಾĖಾ ದೊಸೊ್ತ, ಅėಾ್ನ ಪ್ರಭು ಯೆಸು ಕಿ್ರಸ್ತĖಾ ಅÅಸ್ತಲೊ

ಪೈğಾ ಸು ಕĔಾ್ಯĒಾ ಕೈನ ಶೆ ಕರಿಲಿË.
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18 ಅÅಸ್ತಲೊ ತುÇನೆ, ಅಂತ್ಯăಾಲěಾ ಕು್ಹĔಾĖಾ ಹುತಿ
ಅăಾ್ಹğಾ ಮನಕೊ್ಹ ರ ◌್ಹವಸ ಕೈನ ಕĔಾ್ಯ ಎ ಮನಕೊ್ಹ ತು್ಯĖಾ ಮನಸೆ
ಆಯಲ ತಿಮ್ಮಜ ವರಿ ಕು್ಹĔಾĖಾ ವಿರುದ್ದ ರ ◌್ಹಯಲ ಕĝಾğಾ ಥĜಾಸ.

19ಎಮನಕೊ್ಹ ತುÇěಾಭೆದಹುಟಾ್ಸವಸ.ಎಮನಕೊ್ಹ ತು್ಯನಿÈ
ėಾಪನಿÈ ಚಾಳಿÈ ನಿಂಗತ ಯಕ್ಕಜ಼ ಕರಸ.ತು್ಯನೊěಾ ಪವಿತ್ರ
ಆĒಾ್ಮ ನತಿ್ತ.

20 ತೆ ನೈಸೊಮĜಾĖಾ ĚಾÈ, ತುÇěಾ ರ ◌್ಹಯಲ ಪರಿಶುದ್ದ
ಬರೊăಾ್ಹĖಾ ಮುಲಕ ಪವಿತ್ರ ಆĒಾ್ಮ ಭರಿತ ಥೈನ ėಾ್ರಥĖಾ ಕರೊ.

21 ಹಮೆĢಾĖಾ ಜ಼ಲಮĖಾ ಹುತಿ ಅÅ್ನ ಕĒಾರ್ ಥಯಲ ಯೆಸು
ಕಿ್ರಸ್ತನಿ ಮąಾರ್ ದೆăಾ್ತ ತುÇನೆ ಕು್ಹĔಾನಿಮĜಾěಾ ವಚಾಡಿಲಿË.

22ಶಕ್ಕ ರ ◌್ಹಯಲಮನಕೊ್ಹನೆ ಮಗೊರ್.
23ಬಿಜ಼ಾಮನಕೊ್ಹನೆ ವಚ಼ಾಡೊ. ತೆ ಮನಕೊ್ಹನೆ ಆಗěಾĒಾ Ěಾĝಾ

ğಾË. ತುಮೆ ದăಾ್ಹ ಮನಕೊ್ಹನೆ ಮąಾರ್ ದೆಕಡĒಾěಾ ಹುģಾರಕು್ಹ
ėಾÅಕು್ಹ ĝಾಡಿ ಥಯಲ ತು್ಯĖಾ ವಣಾ್ಣËನೆಬಿ ದುಶ್ಮನಿ ಕರೊ.
ğಾಸ್ಟನು ಆಶಿġಾರ್ದ

24 ತೆ Ēಾಕತವರ ಥÈಸ. ತುಮೆ ಪಡೆನೈಸೊ ತೆ ತುÇನೆ
ಮದದತ ಕರಸ. ತೆ ತುÇěಾ ಸುಜ಼ ತಪ್ಪ ನೈಸೊ ಕರಿನ ತಿನಿ
ಮಹಿěಾನಿ ಸನಿ್ನಧಿěಾ ğಾġಾನೆ ತುÇನೆಘನಿ್ನÇ್ಹಟಿಖುಶಿ ದಿġಾನೆ
ಶಕ್ತ ಥÈಸ.

25ತೆಜ಼ಯಕೊ್ಲ ಕು್ಹĔಾ ವೆ್ಹ ೖ. ಅÅನೆವಚ಼ಾďಾಲೊ ವೆ್ಹ ೖ. ಆದಿěಾ
ರ ◌್ಹಯಲಲಿಂಗತಜ಼ ಹěಾ್ನಬಿ ವರಿ ಅಗೊಬಿಹಮೆĢಾಬಿಅÅ್ನ ಪ್ರಭು
ಥಯಲಯೆಸು ಕಿ್ರಸ್ತĖಾಮುಲಕ ತಿನೆ ಪ್ರĚಾವ,ಮಹತ್ವ,ಆಧಿಪತ್ಯ ವರಿ
ಅದಿăಾರೊ ರ ◌್ಹġಾದೆ. ಆಮೆನ.
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